
Il calor brasileiro esplode anche nell’estate italiana. A confermarlo è la “culturina” di Teo Mammuccari nel programma di 
Antonio Ricci. Prorompente bellezza sudamericana, Juliana Moreira nasce a San Paolo 24 anni fa. Debutta in patria come 
valletta, a fianco del cantante presentatore Fabio Junior; quindi prosegue il cammino televisivo lavorando come mannequin 
in trasmissioni di moda. 

di Valeria Ariemma

by Valeria Ariemma

L’altra brasiliana alla corte di Teo 
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The other
Brazilian girl
at Teo’s court

The calor brasileiro explodes even in the Italian summer. 
The evidence of this is Teo Mammuccari’s “culture girl” 
in the programme by Antonio Ricci. A South American 
breath-taking beauty, Juliana Moreira was born in Sao 

Paulo 24 years ago. She began her career in her country as 
an assistant with the presenter singer Fabio Junior; then she 
continued to work as a model in fashion programmes. She is 
at her first important experience on the Italian small screen: in 
“Modern Culture” with Teo Mammuccari, the punisher of assi-
stants! However, as the showman himself would say, you can 
forget about it: Juliana loves books more than football! The la-
test find by Antonio Ricci devoted herself to reading more than 
sport, she has an innate sense of the family, a rare predilection 
for animals and a great interest for the new technologies.

Hi Juliana, how did you come to the Italian TV?
They proposed me to enter a casting without so many expla-
nations; there were a lot of girls, after being chosen I realized 
that I would have taken part in the summer programme by 
Antonio Ricci. He says he chose me because I have “good” 
eyes.

What are your favourite programmes?
It’s rather different from Brazilian TV, where the telenovelas 
are dominant. Here I have the opportunity to follow many 
deepening programmes, even if my favourite programmes 
are Striscia la notizia and the TG 5. As soon as I reached Italy I 
began to follow the satiric TV news by Antonio Ricci and now 
I’m very fond of it: it amuses people but at the same time it 
helps and warn them against swindlers, it reports discomforts 
and wastes in the country.

Accanto allo showman Mammuccari Juliana Moreira è diventata un volto celebre per milioni di italiani.
E non vuole fermarsi qui

With the showman Mammuccari
Juliana Moreira has become famous
for millions of Italians.
And she does not want to stop here



È alla prima significativa esperienza sul piccolo 
schermo italiano: in “Cultura Moderna” affianca 
Teo Mammuccari, il castigatore delle vallette. Ma, 
come direbbe lo stesso showman, non c’è trippa 
per gatti: Juliana ama più i libri del calcio. 
L’ultima scoperta di Antonio Ricci si dedica più alla 
lettura che allo sport, ha un innato senso della 
famiglia, una predilezione rara per gli animali e un 
vivo interesse per le nuove tecnologie.

Ciao Juliana, come sei arrivata alla TV 
italiana?  
Mi hanno proposto di partecipare a un casting 
senza spiegarmi per cosa fosse; eravamo in 
tante, dopo essere stata scelta ho scoperto che 
avrei partecipato al programma estivo di Antonio 
Ricci. Lui dice che mi ha scelto perché ho gli occhi 
“buoni”. 

Quali programmi preferisci?
È piuttosto diversa da quella brasiliana, dove 
le telenovelas abbondano. Qui ho occasione di 
seguire molti approfondimenti, anche se i miei 
programmi preferiti sono Striscia la notizia e il 
TG5. Appena arrivata in Italia ho cominciato a 
seguire il telegiornale satirico di Antonio Ricci e ora 
ne sono veramente appassionata: diverte la gente 
ma al tempo stesso la aiuta, la mette in guardia 
dai truffatori, segnala disagi e sprechi nel paese.

Come vivi l’esperienza con Antonio Ricci e Teo 
Mammuccari a Cultura Moderna?
Mi sembra di sognare: come ho già detto, Striscia 
la notizia è il mio programma preferito, lavorare 
con Antonio Ricci è più di quanto sperassi. Mi 
sembra di stare in famiglia, mi seguono, mi 
curano, mi coccolano … con Teo si è stabilita 
subito un’ottima intesa. Lui cerca di imparare il 
portoghese, prendendomi in giro come nessun 
altro sa e può fare; io mi diverto da morire, anzi, 
come dico in marchigiano: “Mi fa ammazza’ dal 
ridere”.

Che fai nel tempo libero? È vero che sei 
appassionata ed esperta di arti marziali? Quali 
discipline pratichi in particolare? 
Da anni pratico il jujitsu, arte marziale giapponese 
di pura difesa personale. Da quando sono in Italia 
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How do you live your experience with Antonio Ricci and Teo Mam-
muccari in “Modern Culture”?
It’s like a dream: as I already said, Striscia la notizia is my favourite pro-
gramme, working with Antonio Ricci is more than what I expected. It’s 
like staying in a family, they take care of me, they cuddle me... with Teo 
there is a perfect mutual understanding. He tries to learn Portuguese, 
making fun of me as nobody else can do; I really have fun, rather, as 
I say in the dialect of the Marche: “Mi fa ammazzà” - he makes me 
terribly-laugh”.

What do you do in your free time? Is that true that you are a lover 
and an expert of martial arts? What disciplines do you practise in 
particular?
I have been practising jujiitsu for ages, it’s a Japanese martial art of mere 
personal defence. Since I came to Italy I have also practised boxing.



mi dedico anche alla boxe.

So che ami leggere. Quali letture preferisci?
Amo la suspense e sono grande fan di Harry Potter, il 
maghetto conosciuto in tutto il mondo.

È vero che ami navigare in Internet?
Mi aiuta a tenermi aggiornata su ciò che succede nel 
mio paese e a ricevere notizie dai miei. Il Brasile è così 
lontano… Fortuna che con Internet le persone più care 
sembrano anche più vicine.

Ci parli della tua famiglia?
Sono di San Paolo, ho un fratello e una sorella che mi 
hanno reso zia per ben 6 volte … mio fratello ha 4 
bambini e mia sorella 2! Sento molto la loro mancanza.

Progetti per il futuro?
Dire che mi piacerebbe continuare lavorare con Antonio 
Ricci può sembrare scontato e superfluo … ma è vero! Qui 
mi sento a casa. Sono comunque una ragazza semplice, 
vivo alla giornata e per ora non faccio programmi. Fino a 
settembre sarò impegnata con Cultura Moderna …  poi 
vedremo . . .
Boa sorte!
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I know that you love reading. What are your favourite 
readings?
I love suspense and I’m a great fan of Harry Potter, the 
little wizard who is famous all over the world.

Is that true that you love surfing the Internet?
It helps me to keep myself up to date on what happens 
in my country and hear from my family. Brazil is so far... 
Luckily with the Internet your dearest people seem even 
closer.

Will you talk about your family?
I’m from Sao Paulo, I have a brother and a sister: my 
brother and sister have respectively 4 and two children! 
They miss me very much.

Any plans for the future?
Saying that I’d like to go on working with Antonio Ricci 
may seem expected and superfluous... but it’s true! Here 
I feel at home. I’m anyway a simple girl, I live from day to 
day and for now I’m not making any plans. Till September 
I’ll be busy with “Modern Culture”... then I’ll see...
Boa sorte!


